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לְלו1ּ הַ֥
msifuni

הּ  ׀יָ֨
Yah
H3050

אַשְׁרֵי־
heri
H0835

אִי֭שׁ
mtu
H0376

יָרֵ֣א
anayemcha
H3372

אֶת־
(kiapo)
H0853

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

יו מִצְוֺתָ֗ בְּ֝
katika–amri–zake
H4687

ץ חָפֵ֥
anafurahia

ד׃ מְאֺֽ
sana
H3966

Msifuni Bwana. Heri mtu yule amchaye Bwana, mtu yule apendezwaye sana na amri zake.

גִּבּ֣וֺר2
itakuwa–na–nguvu
H1368

בָּ֭אָרֶץ
katika–nchi
H0776

יִהְיֶה֣
itakuwa
H1961

זַרְע֑וֺ
uzao–wake
H2233

דּ֭וֺר
kizazi–cha
H1755

ים יְשָׁרִ֣
wanyofu
H3477

ךְ׃ יְבֺרָֽ
kitabarikiwa
H1288

Watoto wake watakuwa wenye uwezo katika nchi, kizazi cha watu waadilifu kitabarikiwa.

הוֺן־3
utajiri
H1952

שֶׁר וָעֺ֥
na–mali
H6239

בְּבֵית֑וֺ
katika–nyumba–yake

וְצִ֝דְקָת֗וֺ
na–haki–yake
H6666

דֶת עֺמֶ֥
inasimama
H5975

ד׃ לָעַֽ
milele
H5703

Nyumbani mwake kuna mali na utajiri, haki yake hudumu milele.

זָ֘רַ֤ח4
imechomoza
H2224

שֶׁךְ בַּחֺ֣
gizani
H2822

א֭וֺר
nuru
H0216

ים לַיְשָׁרִ֑
kwa–wanyofu
H3477

חַנּ֖וּן
mwenye–neema
H2587

וְרַח֣וּם
na–mwenye–huruma
H7349

יק׃ וְצַדִּֽ
na–mwenye–haki
H6662

Hata gizani nuru humzukia mtu mwadilifu, yule mwenye rehema, huruma na haki.

טֽוֺב־5
mwema

אִי֭שׁ
mtu
H0376

חוֺנֵן֣
anayekopesha

וּמַלְוֶה֑
na–kuazima

ל יְכַלְכֵּ֖
ataendesha
H3557

דְּבָרָ֣יו
mambo–yake
H1697

ט׃ בְּמִשְׁפָּֽ
kwa–haki
H4941

Mema yatamjia mtu yule aliye mkarimu na mwenye kukopesha bila riba, anayefanya mambo yake kwa haki.

י־6 כִּֽ
kwa–kuwa

לְעוֺלָ֥ם
milele
H5769

לאֺ־
hata
H3808

יִמּ֑וֺט
tikiswi
H4131

לְזֵכֶ֥ר
kwa–kumbukumbu–ya
H2143

ם ע֝וֺלָ֗
milele
H5769

יִהְיֶה֥
atakuwa
H1961

יק׃ צַדִּֽ
mwenye–haki
H6662

Hakika hatatikisika kamwe, mtu mwenye haki atakumbukwa milele.

מִשְּׁמוּעָה7֣
kutoka–habari
H8052

עָה רָ֭
mbaya

א ֺ֣ ל
hata
H3808

יִירָ֑א
ogopi
H3372

נָכ֥וֺן
umeimarika

בּ֗וֺ לִ֝
moyo–wake

חַ בָּטֻ֥
ukimtumaini
H0982

בַּיהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Hataogopa habari mbaya, moyo wake ni thabiti, ukimtegemea Bwana.

סָמ֣וּך8ְ
umeimarishwa
H5564

לִבּ֭וֺ
moyo–wake

א ֺ֣ ל
hata
H3808

יִירָ֑א
ogopi
H3372

עַ֖ד
hadi
H5704

אֲשֶׁר־
wakati

יִרְאֶה֣
atakapowaona
H7200

יו׃ בְצָרָֽ
adui–zake

Moyo wake ni salama, hatakuwa na hofu, mwishoni ataona ushindi dhidi ya adui zake.
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׀פִּזַּ֤ר 9
ametawanya
H6340

תַ֤ן נָ֘
amewapa
H5414

ים לָאֶבְיוֺנִ֗
maskini
H0034

צִדְ֭קָתוֺ
haki–yake
H6666

עֺמֶדֶ֣ת
inasimama
H5975

לָעַד֑
milele
H5703

רְנ֗וֺ קַ֝
pembe–yake

תָּר֥וּם
itainuliwa

בְּכָבֽוֺד׃
kwa–heshima
H3519

Ametawanya vipawa vyake kwa ukarimu akawapa maskini; haki yake hudumu milele; pembe yake itatukuzwa 
kwa heshima.

ע10 שָׁ֤ רָ֘
mwovu
H7563

ה  ׀יִרְאֶ֨
ataona
H7200

ס וְכָעָ֗
na–atakasirika
H3707

שִׁנָּ֣יו
meno–yake
H8127

ק יַחֲרֺ֣
atasaga
H2786

וְנָמָס֑
na–atayeyuka
H4549

תַּאֲוַת֖
tamaa–ya
H8378

רְשָׁעִי֣ם
waovu
H7563

ד׃ תֺּאבֵֽ
itaangamia
H0006

Mtu mwovu ataona na kuchukizwa, atasaga meno yake na kutoweka, kutamani kwa mtu mwovu kutaishia 
patupu.
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